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Gospel Reflection: Second Sunday in Lent

* In the Gospel Jesus is transfigured. His face shines like the sun, his
clothes become white as light. He is joined by his closest friends, as
well as Moses and Elijah. They hear God’s voice from the cloud: “This
is my beloved Son” (Matthew 17:5). In just a few weeks Jesus will be
disfigured. He will be struck, scourged, spat upon, and mocked with a
crown of thorns. Spikes will pierce his hands and feet as he is nailed to a
cross. His friends will have abandoned him. There will be no voice from
a cloud; Jesus will believe himself forsaken by his Father. Bystanders
will think he is calling for Elijah. We are called to accept both visions of
his identity: the disfigured Victim, the transfigured Lord. Transfigured
today, Jesus becomes disfigured for our sins, to be transfigured in glory
in the end.

* God’s blessings are not showered down on us as a reward for anything
we have done. Abram had done nothing of significance before the
passage we hear today, in which God promises to bless him in five ways
(founder of a great nation, blessed personally, bless his name, bless
those who bless him, curse those who curse him). Paul reminds Timothy
that God saved us “not according to our works but according to (God’s)
own design” (2 Timothy 1:9). God’s ultimate blessing, of course, is
Jesus himself. We did nothing to merit his incarnation, let alone his
ultimate sacrifice.

* Jesus’ final line of today’s Gospel reads like a spoiler alert: “Do not
tell the vision to anyone until the Son of Man has been raised from the
dead” (Matthew 17:9). It is as if Peter, James, and John had seen an
advance trailer that could ruin the ending for everyone else. No worries.
In the next chapter of Matthew, the disciples argue over who is the
greatest. It appears that they have missed the point once again. They are
still struggling with God’s command: “Listen to him” (17:5).

Pregunta de la semana:
How can I listen to Jesus over the next week? What is he telling me?

(Palabras Pastorales, WLP, Invierno 2019)

Parish Office / Oficina Parroquial

Phone (909) 877-0792 e Fax: 909-877-4304

Religious Education Office/ Oficina de Educacion Religiosa

Phone:

(909)421-1494 e+ Fax: 909-877-4304

Reflexion del Evangelio: Segundo Domingo del Cuaresma

* En el Evangelio Jests es transfigurado. Su rostro brilla como el sol,
su ropa se vuelve blanca como la luz. El estd con sus amigos mas
intimos y también con Moisés y Elias. Ellos escuchan a Dios, cuya
voz sale de una nube: “Este es mi Hijo muy amado” (Mateo 17, 5).
Dentro de s6lo unas pocas semanas Jesus serd desfigurado. Le van a
pegar, a flagelar, a escupir, se van a burlar de él y le pondran una
corona de espinas. Los clavos atravesaran sus manos y pies para
clavarlo en la cruz. Sus amigos lo abandonaran. Ninguna voz saldra
de una nube; Jesus se creera abandonado por el Padre. Los
espectadores pensaran que esta llamando a Elias. Nosotros debemos
aceptar ambas imagenes de su identidad: la Victima desfigurada y el
Sefior transfigurado. Jests, que es transfigurado hoy, es desfigurado
por nuestros pecados, pero al final sera transfigurado en su gloria.

» Las bendiciones de Dios no se nos dan copiosamente como
recompensa por lo que hayamos hecho. Abram no habia hecho nada
significante antes del pasaje que escuchamos hoy donde Dios
promete bendecirlo de cinco maneras diferentes: fundard una gran
nacion, sera bendecido personalmente, bendecira su nombre,
bendecira a los que lo bendigan y maldecira a los que lo maldigan.
Pablo le recuerda a Timoteo que Dios nos ha salvado “no porque lo
merecieran nuestras obras, sino porque asi lo dispuso (Dios)
gratuitamente” (2 Timoteo 1, 9). La bendicion definitiva de Dios es,
por supuesto, el mismo Jesus. No hicimos nada para merecer su
encarnacion y mucho menos para merecer su maximo sacrificio.

* La tultima frase de Jesus en el Evangelio de hoy suena como para
arruinar una sorpresa: “No le cuenten a nadie lo que han visto, hasta
que el Hijo del hombre haya resucitado de entre los muertos” (Mateo
17, 9). Es como si Pedro, Santiago y Juan hayan presenciado un
acontecimiento, cuyo avance pudiera arruinarle el final del mismo a
otras personas. No hay que preocuparse. En el proximo capitulo de
Mateo los discipulos discuten acerca de quién es el mas importante.
Tal parece que, una vez mas, no han entendido. Todavia estin
batallando con el mandamiento de Dios: “Esctichenlo” (17, 5).

Question of the Week:
(Como puedo escuchar a Jests esta proxima semana?
(Qué me dice €1?
(Pastoral Patterns, WLP, Winter, 2019 )
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ass Intentions / Intenciones

Saturday/Sabado
March/marzo 7

6:30pm Mass
Norberto Nuiiez
Por su eterno descanso

Paulina Nicolas Hernandez

10:30am
Rosario & Isabel Espinoza
Por su eterno descanso

Rito Gallardo éloel fxvi}a
Por su eterno descanso umpleanos
Tomasa Perez 12:30pm

Por su eterno descanso Familia Morales Lopez

Virginia Avila
Por su Salud Carlos Gonzalez

Por su eterno descanso
Juan Jose Marquez

Sunday/Domingo Socorro Olivas

March/marzo 8 i Por su eterno descanso
Jam '
Juan Velasquez \ -
Cumpleafios \ -

We pray for those who are ill and unable to attend Mass and who receive
communion at home,

Uriel Sanchez, Everardo Preciado, Amparo Ramirez, Ofelio Ortiz, Eloise
Huerta, Carlos Santiago, Petra Fuentes Luis Frobe, Jose & Maria Villasenor,
Feliz & Eugenia Robles
Oramos por los que estan enfermos y no pueden asistir a la Misa y
reciben la communion en casa.

DOononnNnnnnNnNnNnNananNnNNnanNnNnnnnNnNnNnnanannnnaoannng
Banns of Marriage
T Amonestaciones Matrimoniales -
March/Marzo 14, 2020 Fernando Juarez & Marlet Romero
April/Abril 17, 2020 Carlos Valdivar & Norma Mora
April/Abril 18, 2020 Joel Rodriguez & Martha Leticia Perez
April / Abril 25, 2020 Joaquin Hernandez & Mindy Cervantes
May / Mayo 16, 2020 Mateo Casillas & Maria Renteria
May/Mayo 23, 2020 John Fonseca & Laura Venegas
May/Mayo 23, 2020 Jesus Robles & Cinthia Perez
August/Agosto 22, 2020 Daniel Mercado & Lucia Soto-Lopez
August/Agosto 29, 2020 Michael Saldana & Alejandra Martinez
September/Septiembre 5, 2020 Carlos Reveles & Diana Estrada
September/Septiembre 5, 2020 Juan Barajas & Adriana Cholico
September/Septiembre 19, 2020 Juan Ramirez & Jessica Murillo
September/Septiembre 26, 2020 Abel Lupercio & Guadalupe Flores
December/Diciembre 26, 2020 Ismael Cano & Antonia Rodriguez

0
0

If anyone knows cause or impediment why these two persons should
not be joined together in holy matrimony, you are to declare it now.
Please contact our Pastor at 909-877-0792.

Si alguien conoce causa o impedimento por el cual estas dos
personas no deberian unirse en santo matrimonio, declarelo ahora.
Contacten al Pastor al 909-877-0792

Prayer for Harmony and Reconciliation

God and Father of all, we thank you because your love is
constant and without measure; we know you love us,
despite our continuing failure. Your beloved Son Jesus
Christ reminds us that we cannot invoke you with the
name of the Father if we don’t love our brothers,
especially those who are close to us, we know you forgive
us if we forgive them. Today we ask you as a community,
to forgive us for the faults we have committed against our
brothers and to give us the grace to overcome our
differences to heal the wounds of our past; give us your
grace to start again our every day. We also thank you for
the members of our community who in the past moved
away and now return back home.

Amen.

Oracion por la Armonia y Reconciliacion
Dios y Padre de todos, te damos gracias porque tu amor es
constante y sin medida; sabemos que nos amas no obstante
nuestras continuas faltas. Te damos gracias porque tu
amado Hijo Jesucristo nos recuerda que no podemos
invocarte con el nombre de Padre sino amamos a nuestros
hermanos, porque sabemos que ti nos perdonas si nosotros
los perdonamos a ellos. Hoy te pedimos como comunidad,
el perdon de las faltas que hemos cometido contra nuestros
hermanos; pedimos nos des tu Gracia para
superar nuestras diferencias; sanar las
heridas del pasado y comenzard de nuevo
cada dia. Asi también te agradecemos por
los miembros de nuestra comunidad que en
el pasado se alejaron y ahora vuelven a casa.
Amen.

This week’s Sanctuary Candle burns to the Glory of God for:

Por todos los enfermos de cancer / For all who suffer from cancer

La Vela del Santisimo arde para la Gloria de Dios en honor de: I

March 8 — March 14, 2020 ‘

I Readings of the Week / Lecturas de la Semana I

March 8 - Second Sunday of Lent

GN 12:1-4A / PS 33:4-5,18-19,20,22 / MT 17:1-9
Marzo 8 - Segundo Domingo de Cuaresma

GN 12:1-4A / SALMO 32:4-5,18-19,20,22 / MT 17:1-9

March 9 - Monday of the Second week in Lent

DN 9:4B-10/ PS 78:9,11,13 / LK 6:36-38

Marzo 9 - Lunes de la Segunda semana del tiempo de Cuaresma
DN 9:4B-10 / SALMO 77:9,11,13 / LK 6:36-38

March 10 - Tuesday of the Second week in Lent

IS 1:10,16-20 / PS 50:8-9,16BC-17,21,23 / MT 23:1-12

Marzo 10 -Martes de la Segunda semana del tiempo de Cuaresma
1S 1:10,16-20 / SALMO 49:8-9,16BC-17,21,23 / MT 23:1-12

March 11 - Wednesday of the Second week in Lent

JER 18:18-20/ PS 31:5-6,14,15-16 / MT 20:17-28

Marzo 11 Miércoles de la Segunda semana de Cuaresma
JER 18:18-20 / SALMO 30:5-6,14,15-16 / MT 20:17-28

March 12 Thursday of the Second week in Lent

JER 17:5-10/ PS 1:1-2,3,4,6 / LK 16:19-31

Marzo 12 Jueves de la Segunda semana de Cuaresma
JER 17:5-10 / SALMO 1:1-2,3,4,6 / LK 16:19-31

March 13 Friday of the Second week in Lent

GN 37:3-4,12-13A,17B-28A / PS 105:16-21 / MT 21:33-43,45-46
Marzo 13 Viernes de la Segunda semana de Cuaresma

GN 37:3-4,12-13A,17B-28A / SALMO 104:16-21 / MT 21:33-43,45-46

March 14 Saturday of the Second week in Lent

Ml 7:14-15,18-20 / PS 103:1-2,3-4,9-10-12 / LK 15:1-3,11-32
Marzo 14 Sabado de la Segunda semana de Cuaresma

Ml 7:14-15,18-20 / SALMO 103:1-2,3-4,9-10-12 / LK 15:1-3,11-32
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What’s happening at St. Charles Borromeo
Que Pasa en San Carlos Borromeo

Lunes 9 de marzo / Monday, March 9
8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass (HAL)
9:00 am - 6:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)
7:00 pm - 9:00 pm Bible Studies English (OLF)

Martes 10 de marzo / Tuesday, March 10

8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass
9:00 am - 6:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)
6:30pm Catechist meeting / Junta de Catequistas

7:00pm - 9:00pm Clases de Biblia (OLF)
Miercoles 11 de marzo / Wednesday, March 11
8:30 am - Misa Bilingiie / Bilingual Mass (HAL)
9:00 am - 6:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)

9:30 am-11:00 am Divina Voluntad (HHL)

7:00 pm - 9:00 pm Grupo de Matrimonios (HAL)
7:00 pm Grupo de Jovenes/ Youth Group Anchor ( HHL)
Jueves 12 de marzo / Thursday, March 12
8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass (HAL)
9:00 am - 6:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)

7:00 pm - 9:00 pm El Sembrador (HAL)

8pm Meeting for English Ministries
Viernes 13 de marzo / Friday, March 13
8:30 am - Misa Bilingue / Bilingual Mass (HAL)
9:00 am - 11:00 pm Adoracion / Adoration (HAL)
6:30pm Stations of the Cross / Viacrucis
7:00pm - 9:00pm Young Adult group HHL
7:00pm High School youth group OLF
Sabado 14 de marzo / Saturday, March 14
7am - 4pm Retiro el Sembrador
12:00 am - 6:00 am Adoracion / Adoration (SCC)
8:30 am Baptism Class / Clase de Bautizo OLF
10am-11:30am - Chiquitin Misionero group HHL
10am - 11:30am - Teen Group (ages 12-14) OLG

Thank you for your
of SAN generous support and gifts

BERNARDINO Gracias por s‘;; eglfngoso apoyoy

DDF Fund/Fondo de DDF
?Diocesan Goal/Meta Diocesana:
TPledges Made /Promesas hechas 8, 460.00
T Gifts Received/Regalos recibidos 2, 394.37
TPercent of Goal / Porcentaje de meta 5.88 %
As of March 4, 2020 / Desde el 4 de marzo de 2020

40,700.00

Weekly Offerings/ Ofrendas Semanales

¢ Envelopes / Sobres 4,158.00
% Plate/Canasta 3,724.80
Total - 7,882.80

On Thursday March 12, 2020 the offices will be open for messages and
information only. Please plan your parish needs accordingly.
El jueves 12 de marzo de 2020, las oficinas estaran abiertas solo para
mensajes ¢ informacion.

St. Charles Borromeo

Viacrucis los Viernes

Stations of the Cross
Cuaresma / Lent 2020 @ 6:30pm

13 de Marzo
Ujieres & Divina Voluntad

20 de Marzo
Catequistas & Monaguillos

27 de Marzo
Coros & Grupo de Matrimonios

3 de Abril
El Sembrador & English Ministries

There will be a meeting for all english Ministries on
Thursday March 12, 2020 at 8pm. The meeting will take
place inside of the Church.

Fish Tacos Tacosde Peseado

We will be selling Fish tacos during Lent every Friday
from Spm to 8pm in the patio area by the Parish office.
sk sk sk sk sk sk sk sk sk sk sk sk sk sk skeosk sk seosk sk skoskok skeskok skoskok sk
Estaremos vendiendo tacos de pescado durante la
Cuaresma todos los viernes de Spm a 8pm en el area del
patio junto a la oficina parroquial.

MISA GON ORACION DE SANACION

Padre Eduardo Aguirre

Grupo de Oracién
La Divina Misericordia

Jesis en la Eucaristia
Te Espera

Marzo 16, 2020 7:00 PM

San Carlos Borromeo
11342 Spruce Avenue Bloomington, CA 92316

Delmy Romero

(909) 235-1876

«MO T@VV\OLS N W

Alejandro Rodriguez
(909) 743 9164

Informacion

‘Domingoldel 8iatmiia 4ipiim)
Para mas informacion:
Guadalupe: 909-233-9638 o Miguel 909-213-2934

’!’@ @ﬂﬂﬁ
DERSANKCAR
11342 Spru
Bloomington, C/—\B2o'\b
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: Retreat Important dates Rehg“".’f E duc:azfzon

- Youth Confirmation Retreat will be on March 21, 2020. This retreat is Educacion Religiosa

- for all youth 2nd year confirmation students only. For more information -
or questions please contact parish office.

Catechetical Ministry Information/
Informacion del Ministerio Catequético

Children RCIA Retreat will be on April 4, 2020. This
retreat is for all of the children in RCIA. For more information please - | For information on RCIA , st communion, Youth
contact the parish office : and Adult confirmation please contact the Religious
P . : Education office at (909) 421-1494
Importante Fechas de Retiros : Para obtener informacion sobre RICA, Primera
El Retiro de Confirmacién para jévenes serd el 21 de marzo de 2020. Comunién, conﬁrmalcmt‘_d? Joge%eds y adultos
M . . . ~ . comuniquese con la oricina de ucacion
: Este retiro es solo para todos los Jovenes de confirmacién 2ndo aio. Para lgeligiosa al (909) 421-1494
obtener mas informacion o preguntas, puede llamarala -
oficina parroquial
++  There will be a rehearsal for Second Year RCIA

EL Retlr.o de RICA para nifios .s~era el 4 de abril de 2020. :: students on Tuesday March 10, 2020 at 5pm

Este retiro es para todos los nifios de RICA. Para obtener :: ijgide of the Church. If you have any questions,

mads informacion o preguntas, puede llamar a la oficina :: please contact Daisy in the Religious Education

parroquial. . office.

. { . sk sk sk sk sk sk sk sk sk stk sie sk sk sk sk sk stk sk sk skeoskeoske sk skeoskoskosk skokoskesk skoskosk

e ettt tae ettt ee e e et e e e e e e e e .+ Habra un ensayo para estudiantes de segundo afio -

- de RICA el martes 10 de marzo de 2020 a las Spm -

dentro de la Iglesia. Si tiene alguna :

pregunta, comuniquese con Daisy en la oficina de

Educacion Religiosa.

Cafsechist Meedng

Attention all Catechist and Catechist assistants. On
Tuesday March 10, 2020 there will be a Catechist
meeting at 6:30pm. It’s important that all
catechists are present.

Attention St. Charles Borromeo Community /
Atencion comunidad de San Carlos Borromeo

We need Catechists & Catechist Assistants!
Please, inquire in the Religious Education office
Or call 909-421-1494 and leave a message with

your name, phone number and what
Language you can help in.

Necesitamos Catequistas y Asistentes de Catequistas! Atencién catequistas y asistentes de catequistas. El
Por favor, inférmese en la oficina del catecismo. martes 10 de marzo de 2020 habra una junta de
O llame al 909-421-1494 y deje un mensaje con su nombre, numero de catequistas a las 6:30pm. Es importante que todos los
teléfono y en que idioma puede ayudar. catequistas estén presentes.

Prayer of the week

A reminder to all Catechism parents! (1\)4] fﬁus’ thrmighf;he imn:ac(:iulate Heart of your
Reminder that the deadline for payment of students in our Catechism other, may © otler you today my prayers, my
. . sufferings, my disappoinments, my joys, and all my
program was on February 28, 2020. If you have not yet paid your remaining Kds 1 o h her with all that i
balance, we ask that you please come to the Religious Education office to pay. workds. 1 give you these together with all that is
o e o e o o o oo o foered to you 1n.the S.acrllﬁce of the Mass everywhere
in the world. I give this gift of today in reparation for

my sins, for the needs of the people throughout the
worlds, for the intentions and needs of my loved ones,
and for our Holy Father.
Amen

Un recordatorio para padres de Catecismo!
Recuerde que la fecha limite para el pago de estudiantes en nuestro programa
de Catecismo fue el pasado viernes 28 de febrero de 2020. Si ain no ha
pagado el saldo restante, le pedimos que venga a la oficina de Educacion
Religiosa para pagar

Dear Families, During Lent our community will participate in CRS Rice Bowl, a faith-in-action program that invites us to reflect on the
challenges of global hunger—and our responsibility to respond to the needs of our global human family. During this holy season, it is
important to come together as a family and reflect on the cross of hunger and lack of proper nutrition, that so many of our brothers and
sisters both near and far are forced to carry. In so doing, we pledge to stand alongside these members of our human family, supporting

them as the Gospel calls us to do. Please consider these suggestions in your family’s Lenten plan:

* Use your CRS Rice Bowl and Lenten Calendar daily to guide your prayer, fasting and almsgiving.
* Read the Stories of Hope and daily reflections to inspire your Lenten journey—and guide your Lenten almsgiving.
* Prepare simple, meatless meals on the Fridays of Lent to eat in solidarity with our brothers and sisters around the world.
* Visit crsricebowl.org to watch videos of the people and communities you support through your Lenten gifts to CRS Rice Bowl.
We will collect your CRS Rice Bowls at the end of Lent, so stay tuned to learn more. Thank you for participating in CRS Rice Bowl
with your family.
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West End Vicariate Lenten Penance Service 2020 Upcoming Diocesan Events
™ ' Proximos Eventos Diocesanos
5t Anthony Upland Mon,, March 9, 2020 100 p.m,
N Diocese of San Bernardino
; Men & their wives in Diaconate Formation
5t MBI‘V'S Fontana Thurs,, March 12, 00 700pm, Hombres y sus esposas en Formacion al Diaconado
- March/Marzo 2020
Our Lady of Guadzlupe | Ontarlo Tues,, March 17, 2020 100 p.m. Please pray for these Men & their wives in Diaconate Formation
Por favor oren por estos Hombres y sus esposas en Formacion al
: Diaconado
St George Ontario Wed, March 18, 2020 100 p.m. 3/7/20: Raul & Maricela Michel

(St. Thomas the Apostle, Riverside)

' 3/8/20: Enrique & Guadalupe V.
St. Peter & t, Paul Alta loma Thurs., March 19, 2020 100 pim, (Our Lady (?tf 1((‘illizdalupueaSillrliIII:Z, R?\S/?rlsifle)

3/9/20: Trinidad Lopez & Felicitas Porras / Baltazar & Rosa Aguirre
(Our Lady of Soledad, Coachella)

St Charles Borromeo | Bloomington Mon,, March 23, 2020 7:00p.m. . .
3/10/20: Luis & Arlene Chanco / Neriel & Nelly Rabe
- — (St. Peter & St. Paul, Alta Loma)
Our Lady of Mt, Carmel | Rancho Cucamonga | Tues,, March 24, 2020 700p.m. 3/11/2020: Daniel & Evangeline Ezekwe

(St. Mel, Norco)

3/12/20: Johanness & Sally Oei Lauran
Sacred Heart Rancho Cucamonga | Thurs, March 26, 2020 7:00p.m. (St. Adelaide, Highland)
3/13/20 Bernardo A. & Paula Sanchez Pineda

-

' (St. Junipero Sierra, Phelan)
St Paul the Apostle Chino Hills Tues., March 31, 2020 T.00p.m.

. . ' Healing Broken Hearts-One Weekend at a Time
§t. George Fontana Wed. Agi , “Life with God is not immunity from difficulties, but peace
' b, Apl 1, 200 T.Mlp.m within difficulties.” Sometimes situations and decisions from

the past can make us feel disconnected and alone, but we
5t Jahn XXIN \ know, that even in our brokenness, God’s love for us defines
Rl Thurs, o2, 02 10, an unwavering beauty. If you have emotional or spiritual

wounds as a result of a past abortion experience, please

I e | qgcnsideatendings Rachels Vneynd wckend et
: in English

St laabeth A Seton | optaro Mon, April 5, 202 10, March 13 - 15, 2020
: For more information please contact:

Our ladyofGuadeupe | Chino :::Il 6, 2020, 6am=April 7, 2020, T00pm. Dolores at 951-325-7702

With regard practices in Daily parish and School and Masses, Bishop Barnes has stated that parishes now have the option, if they wish, to implement
liturgical restrictions that are allowed during the annual flu season. These include the following:
1. The faithful should be encouraged to not hold hands during the reciting of the Our Father
2. The faithful should be encouraged to share the Sign of Peace without touching hands or kissing. This can be done with meaningful eye contact,
smiles, and bow of the head in reverence to one another.

3. the cup is temporarily not be shared with the faithful during Mass. Communion is only to be given in the species of the consecrated bread. However,
if you have individuals in your parish who have Celiac disease and can only receive Communion from the cup, a simple means of allowing them to
receive from the cup should be planned.

4. The faithful should be encouraged to receive Communion in their hands, and not on their tongue
Con respecto a las practicas en la parroquia diaria y en la escuela y misas, el obispo Barnes ha declarado que las parroquias ahora tienen la opcion, si lo
desean, de implementar restricciones litirgicas que estan permitidas durante la temporada anual de gripe. Estos incluyen lo siguiente:

1. Se debe alentar a los fieles a no tomarse de las manos durante la recitacion del Padre Nuestro
2. Se debe alentar a los fieles a compartir el Signo de la Paz sin tocarse las manos ni besarse. Esto se puede hacer con un contacto visual
significativo, sonrisas e inclinacion de la cabeza en reverencia mutua.

3. la copa no se comparte temporalmente con los fieles durante la misa. La comunion solo se debe dar en las especies del pan consagrado. Sin embargo,
si tiene personas en su parroquia que tienen enfermedad celiaca y solo pueden recibir la Comunion de la copa, se debe planificar un medio simple para
permitirles recibir de la copa.

4. Se debe alentar a los fieles a recibir la comunion en sus manos y no en su lengua.




Liturgical Ministries / Ministerios Liturgicos

English Lectors
Espafiol Lectores
English Eucharistic Ministries
Espaiiol Ministros de Eucaristia
English Altar Servers
Espatiol Monaguillos
English Ushers
Espafiol Ujieres
English Choirs
Espafiol Coros
Espafiol Comfort Covers

Marcella Ybarra (909) 725-5988

Guillermina Campos (909) 533-1007
Eddy & Linda Laus (909) 823— 0436

Irma Barajas (909) 503-6538

Marcella Ybarra (909) 725-5988

Elizabeth Cervantes (909) 877-0792
Gloria Gerardo (909) 877-4337
Salvador Romero (909) 433-1101
(909) 877-0792

(909) 294-4290

Martin Sanchez
Rosy & Martin Ramirez

Maria Vargas (909) 645-0535

Apostolates/Apostolados

Movements / Movimientos

El Grupo de Oracién Divina Misericordia
Se retinen todos los Lunes de 7:00 pm - 9:00 pm
Delmy Romero (909) 235-1876
Grupo de Oracién Divina Voluntad
Se reunen todos los Miércoles de 9:30am - 11:00pm
Solia & Francisco Olmos (951) 220-3547
Teresa Rodriguez (909) 40-0620
Martha Flores (909) 347-3103
Rosa Mystica Prayer Group
Gloria Magalad (909) 996-9126
They meet every 13th of the month at 7:30pm
Santo Nifio Devotional Prayer Group
Leopoldo Calpito (909) 749-7183
They meet every other Sunday
El Sembrador - Se retinen todos los Jueves
Guadalupe & Miguel (909) 233-9638 or (909) 213-2934

Grupo de Matrimonios
Se retinen todos los Miercoles a las 7:00 pm
Teresita & Leopoldo Casillas (909) 727-9418
Anchor Youth Group (ages 14-17)
They meet every Wednesday at 7pm
Salvador Fernandez (909) 877-0792
Ministerio de los Enfermos
Francisco & Maria Santana (951) 680-0883
Eucharistic Ministry for the Sick
Francisco & Maria Santana (951) 680-0883
High School Youth Group (ages 15-17) & Young Adult Grou
They meet every Friday 7pm

Chiquitin Misionero & Teen Group (ages 12-14)

Marriage preparation/Preparacion Matrimonial
Please call/Favor de llamar a: Deacon Juan Antonio & Lorena Rodriguez (909) 991-8690 or (909) 874-4612
(las parejas deben hablar con 6 meses de anticipacion)

Baptism Ceremonies/Ceremonias de Bautizo

Please call the parish office for dates and requirements. We do
ask that you please call three months in advance. Thank You!

e e e e e e e e ) e e e e e e e e e e e o e e e e o e o e e o e e e e e e e e e e e e e

Por favor llame a la oficina parroquial para fechas y requisitos.
Le pedimos que llame con tres meses de anticipacion.
jGracias!

They meet every Saturday at 10am
Quinceafieras

Please call the parish office for dates and requirements. We do
ask that you please call six months in advance. Thank You!
Por favor llame a la oficina parroquial para fechas y requisitos.
Le pedimos que llame con seis meses de anticipacion. jGracias!

Sexual Abuse/Abuso Sexual
To report sexual abuse of a child by a priest, deacon, employee or parish volunteer, please call the toll free and confidential, Diocesan Sexual
Misconduct hotline at 1-88-206-9090 available 24 hours every day.

Para denunciar el abuso sexual de un menor o adulto por parte de un sacerdote, empleado o voluntario parroquial, favor de llamar a la linea
gratuita y confidencial Diocesana para casos de Conducta Sexual inapropiada al 1-888-206-9090 disponible las 24 horas del dia todos los dias.




